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	Bc. Michaela Zimová se v diplomové práci zabývá HPLC analýzou furanických látek a sacharidů v extraktech připravených z různě pražených kávových zrn. V teoretické části diplomantka charakterizuje látky obsažené v kávových zrnech se zaměřením na furany a sacharidy. Dále se zabývá popisem nejběžnějších fázových systémů používaných v kapalinové chromatografii. V experimentální části jsou popsány podmínky a postupy stanovení, závěrem jsou diskutovány dosažené výsledky, které jsou doloženy obrázky a tabulkami.
	Předložená diplomová práce je psána klasickou formou, s členěním textu do jednotlivých kapitol, avšak některé kapitoly jsou voleny poměrně zmateně. Mezi hlavní kapitoly (teorie, experimentální část a výsledky) diplomantka zařadila i vysokoúčinnou kapalinovou chromatografii, což není nejšťastnější řešení. Některé kapitoly jsou dle mého názoru zbytečné a text mohl být pouze oddělen odstavcem. Informace o jednotlivých furanických látkách by rovněž nemusely tvořit nové kapitoly a mohly být spojené do jedné, včetně tabulek a obrázků. V textu diplomantka používá ve velké míře jednoduché nerozvinuté věty a nachází se zde velké množství neobratných formulací, což snižuje orientaci v textu a celkový dojem z práce, která z experimentálního hlediska je značně rozsáhlá. Níže uvádím několik formální nedostatků a také připomínky či náměty k diskuzi.



Formální nedostatky:

· Citace se spojují, pokud jdou za sebou – 1,2,3 = 1-3.
· Podle správného českého názvosloví by se měla používat kyselina chlorgenová a ne chlorogenová (z anglického chlorogenic acid). Avšak i v českých textech se často setkáváme s počeštěnou anglickou variantou, což je značně matoucí. 
· Ve výčtu se před poslední položkou používá spojka „a“.
· Číslo tabulky, obrázku či citace nemůže být samostatně na novém řádku. Číslo bez jednotky nesmí zůstat osamocené na konci řádku.
· Obrázek by měl být samo vypovídající – u chromatogramů by měly být i podmínky stanovení. U sloupcových grafů, o jakou kávu se jedná.
· U obrázků chybí značky na osách a osy mají šedou barvu, což je špatně viditelné.
· Pokud se základní linie u chromatogramu posune do záporných hodnot (obr.17), je potřeba osu x umístit tak, aby protínala osu y v tomto minimu (-10). Není to graf, ale obrázek. 
· Obr. 23 – Legenda by měla být konzistentní (robusta a arabika nebo Brazílie a Indie, ale ne jednou robusta a podruhé Brazílie).
· Tabulka 22 – nesprávné zaokrouhlení čísel. Když je chyba v jednotkách, neuvádí se hodnota čísla na desetinné místo, už je chybné, nemá to smysl. 



Připomínky či náměty k diskuzi:

· Opravdu je nutné pro monitorování kofeinu použít vlnovou délku 264,8 nm? Absorbance se bude hodně lišit, pokud použijeme 265 nm? Jste si jistá výběrem této vlnové délky? Absorpční maximum kofeinu je cca 273 nm, což odpovídá uvedenému spektru v příloze.
· Diplomantka pro separaci furanických látek využívala klasickou oktadecyl silikagelovou kolonu (C18) a gradientovou eluci s mobilní fází obsahující velké množství vody, gradient začínal dokonce od 3 % acetonitrilu. U mobilních fází s obsahem organického rozpouštědla méně než 5 % může u klasických C18 stacionárních fází docházet ke kolapsu oktadecyl silikagelových řetězců, což může značně ovlivnit retenci látek. Pro separaci polárních látek se proto zpravidla využívají upravené stacionární fáze, u kterých můžeme využít i 100 % vodné složky. Volbou stacionární fáze by se mohlo ovlivnit i rozlišení kritického páru furan vs. maltol a nemuselo by se chladit na 15 °C. Proto se nabízí otázky: Nebyla v diplomové práci testována jiná kolona? Nebyla pro zlepšení rozlišení furanu a maltolu naopak zkoušena vyšší teplota?
· Proč se při analýze kofeinu upravovalo dávkování vzorku a vzorek se neředil?
· Obr. 18 – Pík sacharózy má divný tvar. Neví diplomantka, čím to může být způsobené?
· Optimalizace přípravy vzorků je zmateně popsána. Jednou se teplota ultrazvukové lázně upravovala a jednou ne. Jaký vliv má tedy teplota ultrazvukové lázně na extrakci? Testoval se vliv ultrazvuku na účinnost extrakce? 
· Testovala se kromě demineralizované vody i normální voda z vodovodního řádu? Ionty i pH mohou ovlivňovat extrakci.
· Str. 47 – Co znamená, že vzorky byly doplněny na původní objem 20 ml? Roztok se tím přeci naředí. Tomuto kroku nerozumím, mohla by diplomantka vysvětlit proč se to dělalo a jak se tento objem kontroloval? 
· Str. 47 – 48 – Při optimalizaci mohl být uvažován i kofein, ale samostatně, nemusel by se přičítat k ostatním látkám. V grafech nejsou uvedené chybové úsečky a nejsou tedy patrné odchylky jednotlivých opakování. Mezi výsledky jsou patrné velmi malé rozdíly, které by mohly být právě v rámci chyby měření.
· Str. 58 – Proč nebyl očekáván u komerčních vzorků vysoký obsah sacharidů? Tomu nerozumím. Testované kávy se neprodávají?
· Hodnoty pod mezí kvantifikace už se zpravidla neuvádí (< LOQ).
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